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Cindy Pinelli, récréologue, et Lois Bailey, patiente, à l'emplacement de Port Colborne. 

 

 

 

NIAGARAHEALTH.ON.CA 

La compassion à 
ƭΩǆǳǾǊŜ  

Des efforts animés par 
ƭΩƻǇǘƛƳƛǎƳŜ 

Des résultats 
ambitieux 
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$ÅÓ ÓÏÉÎÓ ÅØÔÒÁÏÒÄÉÎÁÉÒÅÓȢ 
#ÈÁÑÕÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅȢ 
#ÈÁÑÕÅ ÆÏÉÓȢ 

 

Bienvenue à Santé Niagara. Nous voulons ǉǳŜ Ǿƻǳǎ Ŝǘ Ǿƻǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Ǿƻǳǎ ǎŜƴǘƛŜȊ ƭŜ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩŀƛǎŜ 

possible et nous collaborerons avec vous pour satisfaire vos besoins dans un milieu sécuritaire 

où règnent la compassion et le respect.  

Nous avons préparé le présent guide pour répondre aux questions que vous pourriez avoir 

pendant votre séjour à un de nos emplacements. Pourquoi les membres du personnel portent-

ils des uniformes de couleurs différentes? Comment avoir accès au WiFi? Vous trouverez toutes 

les réponses dans les pages qui suivent. 

 /Ŝ ƎǳƛŘŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ƭŀǾŀƎŜ ŘŜǎ Ƴŀƛƴǎ Ŝǘ ƭŀ 

communication des renseignements sur vos médicaments à votre équipe de soins ainsi que des 

détails sur les mesures que nous prenons ǇƻǳǊ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ŎƘǳǘŜǎΦ Lƭ ȅ ŀ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

sur les façons dont vous pouvez utiliser le tableau Mon espace dans votre chambre pour nous 

faire savoir ce qui est important pour vous concernant vos objectifs en matière de soins et nous 

aider à apprendre à vous connaître. Tout est à votre portée dans ce simple guide, que vous 

pourrez emporter chez vous ƭƻǊǎǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǉǳƛǘǘŜǊŜȊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ.  

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǎΩƻŎŎǳǇŜǊ ŘŜ ǾƻǳǎΣ ǎŜƭƻƴ Ǿƻǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ Ǿƻǎ ǾƻƭƻƴǘŞǎΦ 

Si vous avez des questions, des compliments, des préoccupations ou des suggestions quant à la 

façon dont nous pouvons rendre votre ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜΣ ƴΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ł Ŝƴ ǇŀǊƭŜr avec 

une de ces personnes ou avec un des responsables de votre unité de soins.  

Notre équipe dévouée de professionnels est là pour vous aider.  

 

Suzanne Johnston 

Présidente de Santé Niagara 

 

Santé Niagara célèbre la mention 

ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ ŘŞŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ Agrément 

Canada 
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8 Services ambulanciers 
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« Nous voulons 
savoir ce que vous 

pensez. » 
Compliments et 
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AU SUJET DE SANTÉ NIAGARA  
 

Santé Niagara a entrepris le projet audacieux de bâtir un Niagara plus sain.  

Nos valeurs FONDAMENTALES nous motivent à être EXTRAORDINAIRES.   

La compassion à 
ƭΩǆǳǾǊŜ  

Des efforts animés par 
ƭΩƻǇǘƛƳƛǎƳŜ 

Des résultats 
ambitieux 

EXTRAORDINAIRE 

 

Nous sommes un fournisseur de soins de santé régional à plusieurs emplacements qui offre un 

réseau grandissant de services communautaires aux quelque 450 000 résidents de la région de 

Niagara. Notre équipe se compose de plus de 4 800 employés, de 600 médecins et de 850 

bénévoles, sur qui nous comptons pour fournir des soins extraordinaires à chaque personne, 

chaque fois.  

Nous offrons un large éventail de services aux patients hospitalisés et externes, notamment les 

suivants : soins actifs, cancérologie, soins cardiaques, soins complexes, service des urgences et 

ǎƻƛƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƳƛƴŜǳǊŜΣ ǎƻƛƴǎ ǊŞƴŀux, soins de longue durée, services de santé mentale et de 

traitement des dépendances, traitement des AVC et soins chirurgicaux.  

[ŀ ƳŜƴǘƛƻƴ ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀ ŘŞŎŜǊƴŞŜ !ƎǊŞƳŜƴǘ /ŀƴŀŘŀ témoigne nettement de 

ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ de normes supérieures de sécurité et de 

qualité. En tant que ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ communautaire, nous misons sur ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ et 

ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜ ƭΩŞƭŀƴ 

nécessaire pour imaginer un Niagara plus sain. 

¦ƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ Ł ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ƭŜǉǳŜƭ de nos emplacements, selon les soins 

de santé et le ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ǉǳΩƛƭ ƭǳƛ Ŧŀǳǘ.  

Visites  

199 997 Service des urgences et ǎƻƛƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƳƛƴŜǳǊŜ 

38 848   Cliniques de santé mentale 

68 082   Cliniques de dialyse/soins rénaux 

179 608 Autres consultations externes 
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*Soins actifs, soins complexes, soins de longue durée et services de santé mentale et de toxicomanie 

 

Patients hospitalisés  

949  34 846     

Lits  Admissions    

 

 

Cas chirurgicaux  

7 766  31 467 
Patients hospitalisés En consultation externe 

 

 

Statistiques sur les soins  

2 898 Naissances    

5 701 Chirurgies de la cataracte 

24 410 Examens par IRM 

2 487  LƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ł ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŎŀǊŘƛŀǉǳŜ 

2017-2018 
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Numéro de téléphone principal : 905 378-4647 

 

Ä Emplacement Greater 
Niagara General 
5546, chemin Portage  
Niagara Falls (Ontario)  L2E 6X2 

Ä Emplacement de Welland  
65, rue Third  
Welland (Ontario)  L3B 4W6 

Ä Emplacement de St. 
Catharines 
1200, avenue Fourth  
St. Catharines (Ontario)  L2S 0A9 

Ä Emplacement de Port Colborne  
260, rue Sugarloaf 
Port Colborne (Ontario)  L3K 2N7 

Ä Emplacement Douglas Memorial 
230, rue Bertie 
Fort Érié (Ontario)  L2A 1Z2   

 

 

Santé Niagara offre également plusieurs programmes dans la communauté, p. ex. le service 
satellite de dialyse à Niagara Falls et les services de santé mentale et de toxicomanie à  
St. Catharines. 

 

 

 

Site Web : niagarahealth.on.ca 
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INTERVENANTS-PIVOTS AUPRÈS DES PATIENTS AUTOCHTONES 
Les intervenants-pivots auprès des patients autochtones offrent leurs services dans les régions 

de Niagara, de Hamilton et de Haldimand-Brant. Conçu expressément pour répondre aux 

besoins des AutochtonŜǎΣ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ-pivots pour patients autochtones 

appuie les patients et ƭŜǳǊ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ 

traditionnelles de guérison et de mieux-être.  

Dans le cadre de ce programme, on fournit aussi aux individus, aux aidants et aux familles des 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ-pivots adaptés à la culture au sein du système de santé et du système de 

service social ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ Řes meilleurs résultats possible pour le patient.  

 

Services offerts 

¶ Soutien culturel personnalisé 

¶ Coordination des services 

¶ Défense des droits et intérêts 

¶ /ƻƴǘŀŎǘ ǊŞƎǳƭƛŜǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǎŞƧƻǳǊǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ 

¶ Planification de la mise en congé 

¶ Renvoi vers les ressources communautaires pertinentes et mise en rapport avec celles-ci 

¶ Accès à des programmes de guérison traditionnelle 

¶ Visites à domicile 

¶ Suivi dans la communauté 

 

Pour joindre un intervenant-pivot auprès des patients, composez le 905 358-4320 ou visitez le 

www.aboriginalhealthcentre.com. 
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CHAMBRES 
Santé Niagara offre les trois types de chambres suivants à ses patients :  

Chambre à trois ou quatre lits ς le coût est ŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭΩAssurance-santé ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ; 

Chambre à deux lits ς frais supplémentaires; 

Chambre à un lit ς frais supplémentaires. 

Indiquez ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƘŀƳōǊŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǇǊŞŦŞǊŜȊ ǎǳǊ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǎƛƎƴŜȊ ŀǳ 

ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ bƻǳǎ ŦŜǊƻƴǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƳƛŜǳȄ ǇƻǳǊ Ǿƻǳǎ ŘƻƴƴŜǊ ƭŜ ǘȅǇŜ 

ŘŜ ŎƘŀƳōǊŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŘŜƳŀƴŘŜȊΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘambres se fait selon la disponibilité 

des lits et les besoins médicaux des patients.  

[Ω!ǎǎǳǊŀƴŎŜ-ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ όhHIP) couvre seulement les frais de la chambre à trois ou à 

quatre litsΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƻƭƛŎŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŎƻǳǾǊŜƴǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ Ł deux lits ou à un lit; 

vous pouvez aussi choisir de payer de votre poche ces frais supplémentaires. Malheureusement, 

ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǾƻǘǊŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΤ ŀǎǎǳǊŜȊ-vous de le faire vous-même 

Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ Ŝƴ Ǿƻǳǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ Ǿƻtre employeur ou de votre assureur, car vous êtes 

responsable du solde du compte. 

Si vous avez des questions sur les frais associés aux chambres à deux lits ou à un lit, appelez le 

Bureau de la facturation au 905 378-4647, poste 32234, ou composez le 32234 directement du 

téléphone de votre chambre. 

 

AUTRE NIVEAU DE SOINS 
Une fois la partie « soins actifs » de votre hospitalisation terminée, vous pourriez avoir besoin 

de soins de transition en attendant un transfert vers un autre niveau de soins dans la 

ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞΦ Lƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩǳƴŜ ŀŘƳƛǎǎƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ 

ou une unité de soins complexes (où on fournit des soins infirmiers continus aux patients 

atteints de plusieurs maladies chroniques, par exemple).  

Pour faciliter cette transition, nous vous installerons dans un milieu où vous recevrez des soins 

axés sur la personne. Nous continuerons à vous procurer une expérience agréable grâce au 

ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ƛƴŦƛǊƳƛŜǊǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŀspects cliniques, relationnels 

et environnementaux de vos soins.  

Des membres de notre équipe discuteront avec vous des meilleurs moyens de vous soutenir et 

de soutenir votre famille pendant cette période de transition. Ils vous expliqueront aussi le 

processus visant les patients nécessitant un autre niveau de soins en Ontario.  

SERVICES AMBULANCIERS 
Il y a des frais associés aux services ambulanciers. Les patients doivent payer 45 $ par 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŀƳōǳƭŀƴŎŜΤ ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ-ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ ŎƻǳǾǊŜ ƭŜ ǊŜǎte. Assurez-vous de 

ǇŀȅŜǊ ƭŀ ǇƻǊǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ  
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GUICHETS AUTOMATIQUES 
Il y a un guichet automatique dans ƭŜ Ƙŀƭƭ ŘΩŜƴǘǊŞŜ des emplacements de Niagara Falls, de 

St. Catharines et de Welland. Il y a aussi une succursale de la FirstOntario Credit Union dans le 

hall ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ St. Catharines. 

COMMUNIQUER AVEC LES PROCHES 
Lƭ Ŝǎǘ ƴƻǊƳŀƭ ŘŜ ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜΦ bƻǳǎ ǎƻǳǘŜƴƻƴǎ ƭŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ 

Ǿƻǳƭƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴƻǳǎ ŀƛŘŜƴǘ Ł ŘǊŜǎǎŜǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΦ  

Si possible, donnez-ƴƻǳǎ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŀǾŜŎ ǉǳƛ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ƻǳ ǉǳƛ ǇŜǳǘ 

servir de porte-parole ainsi que son lien avec vous. Désigner un porte-parole comporte plusieurs 

ŀǾŀƴǘŀƎŜǎΦ aƻƛƴǎ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ŀǇǇŜƭƭŜƴǘ ƭΩǳƴƛǘŞ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘΩǳƴ 

ǇŀǘƛŜƴǘΣ Ƴƻƛƴǎ ƛƭ ȅ ŀ ŘΩŀǇǇŜƭǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ aux familles de joindre le personnel plus 

rapidementΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƻƴ ǎΩŀǎǎǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ǊŜœƻƛǾŜƴǘ ƭŀ ƳşƳŜ 

information.   

Chaque situation est différente. Le personnel infirmier discutera volontiers avec vous des 

meilleures façons de communiquer avec vos proches.  

Si jamais votre équipe de soins de santé détermine que vous êtes incapable de prendre 

certaines décisions en matière de soins personnels, elle doit communiquer avec certaines 

personnes (en majorité des membres de la parenté), dans un ordre précis, pour que ces 

dernières prennent les décisions en votre nom. On appelle ces personnes « mandataires 

spéciaux ». Aux termes de la Loi sur le consentement aux soins de santé, il est obligatoire de 

communiquer avec ces personnes pour obtenir leur consentement. Si vous préférez choisir 

ǾƻǘǊŜ ƳŀƴŘŀǘŀƛǊŜ ǎǇŞŎƛŀƭΣ Ǿƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ƴƻƳƳŜǊ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŀǇǇŜƭŜǊ 

« procuration ». Sachez aussi que la personne que vous désignez comme « plus proche parent », 

« personne avec qui communiquer en cas ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ » ou « personne à aviser » quand vous 

ǾŜƴŜȊ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝƴ ǾƻǘǊŜ 

nom. Voilà pourquoi nous vous encourageons à nommer un mandataire spécial. Pour discuter 

ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǳtres préoccupations concernant la prise de décisions, demandez de 

parler avec un travailleur social de Santé Niagara. 
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COMPLIMENTS ET PRÉOCCUPATIONS 
La rétroaction des patients et des familles nous aide à 

améliorer nos services. Vous pouvez vous y prendre de 

plusieurs façons pour nous transmettre vos compliments, 

préoccupations ou suggestions.  

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜƻƴǎ Ł ŘƛǎŎǳǘŜǊΣ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŀƴŘ 

durant votre séjour, de vos questions et de vos 

préoccupations directement avec un des membres de 

votre équipe de soins de santé (p. ex. ƛƴŦƛǊƳƛŝǊŜΣ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩǳƴƛǘŞ ƻǳ ƳŞŘŜŎƛƴ ǘǊŀƛǘŀƴǘύΦ 

Un bénévole spécialement formé pourrait vous demander de répondre à un sondage sur la 

satisfaction des patients. Si certains de vos besoins ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ été satisfaits, on en informera 

immédiatement ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ, qui tentera de résoudre la situation. Après votre 

congé, vous pourriez aussi recevoir, par la poste, un sondage sur la satisfaction.   

Vous pouvez remercier les membres de votre équipe en envoyant un courriel à 

PatientRelations@niagarahealth.on.ca ou en composant le 905 378-4647, poste 44423. Pendant 

votre séjour, si, à votre avis, certaines questions requièrent une plus grande attention, nous 

vous encourageons à communiquer avec le personnel des Relations avec les patients (page 21). 

MISE EN CONGÉ 
bƻǳǎ ŀŎŎƻǊŘƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Ł Ǿƻǎ ǎƻƛƴǎ Ŝǘ Ł ǾƻǘǊŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ǾƻǘǊŜ 

hospitalisation, Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Ł ǾƻǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƴƎŞ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ bƻǳǎ ŎƻƳƳŜƴœƻƴǎ Ł ǇƭŀƴƛŦƛŜǊ 

votre départ dès que possible afin de nous ŀǎǎǳǊŜǊΣ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ƭƛŜǳΣ ǉǳŜ les services dont vous aurez 

besoin sont en place Ł ǾƻǘǊŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ.  

Votre équipe discutera avec vous de la date prévue de votre mise en congé. Si vous ne recevez 

Ǉŀǎ ǾƻǘǊŜ ŘŀǘŜ ŘŜ ŎƻƴƎŞ ƻǳ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƴΩşǘŜǎ Ǉŀǎ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ŎŜǊǘŀƛƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ƴΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ł 

poser des questions.  

Nous comptons sur votre collaboration au moment de votre congé. Ainsi, nous vous demandons 

de prendre les dispositions nécessaires pour ǉǳŜ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ǾƛŜƴƴŜ Ǿƻǳǎ ŎƘŜǊŎƘŜǊ avant 10 h à la 

date prévue de votre congé. Cette personne devrait vous apporter les articles dont vous avez 

ōŜǎƻƛƴ ǇƻǳǊ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ (p. ex. vêtements et chaussures).   

Nous vous encourageons à poser des questions sur votre mise en congé et sur ce que vous 

devez faire à votre retour à la maison. Nous voulons que vous vous sentiez bien préparés et 

confiants. Si vous avez des questions au sujet de la planification du congé, parlez-en avec votre 

équipe de soins de santé. 

  

« Nous voulons 

savoir ce que 

vous pensez. » 
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Conseils pour une mise en congé sans heurts 

Nous vous recommandons de demander à un membre de votre famille ou à un ami de vous 

reconduire chez vousΤ Ǿƻǳǎ ŞǾƛǘŜǊŜȊ ŀƛƴǎƛ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ǇŀȅŜǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƴŜ 

ǇƻǳǾŜȊ Ǉŀǎ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǾƻǘǊŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ Ǿƻǳǎ ŀƛŘŜǊŀ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

à vos frais.  

Il existe des services de transport privés que vous devez payer vous-même; il faut 

habituellement les réserver 24 ƘŜǳǊŜǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜΦ [Ŝ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ du Service de la planification des 

ŎƻƴƎŞǎ ǇŜǳǘ Ǿƻǳǎ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΦ  

Si vous êtes transféré à un autre emplacement de Santé Niagara ou à un autre milieu de soins, 

Santé Niagara organisera et paiera votre transport.   

 

Important : Vous ne pourrez plus occuper votre lit  ǎΩƛƭ ƴΩȅ ŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇƻǳǊ ǾŜƴƛǊ Ǿƻǳǎ ŎƘŜǊŎƘŜǊ 

Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ǇǊŞǾǳŜΦ  

 

ALARME INCENDIE 
[Ŝ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀ ǊŜœǳ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ Ŝƴ ŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ {ƛ vous 

entendez ƭΩŀƭŀǊƳŜ ƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǊŜǎǘŜȊ Řŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ŎƘŀƳōǊŜΣ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŦŜǊƳŞŜΣ Ŝǘ ŀǘǘŜƴŘŜȊ ƭŜǎ 

instructions. Veuillez suivre ces instructions à la lettreΦ bΩǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ŘΩascenseǳǊǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ 

le message « All Clear η όŦƛƴ ŘΩŀƭŜǊǘŜύ soit donné.    

ALIMENTATION 
Les patients reçoivent trois repas nutritifs par jour ς 

déjeuner, dîner et souper. Si vous avez des 

ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ 

besoins partiŎǳƭƛŜǊǎ Ł ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ŘŜƳŀƴŘŜȊ ǉǳΩǳƴŜ 

ŘƛŞǘŞǘƛǎǘŜ ǾƛŜƴƴŜ Ǿƻǳǎ ǾƻƛǊΦ [ΩƘƾǇƛǘŀƭ ƴŜ ŦƻǳǊƴƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ 

repas aux visiteurs. 

Il y a une cafétéria et un café aux emplacements de 

St. Catharines et de Niagara Falls et une cafétéria à 

ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ²ŜƭƭŀƴŘΦ 5Ŝǎ ŀƭƛƳŜnts frais et 

préemballés sont en vente aux emplacements Douglas Memorial et de Port Colborne. 

Il y a des distributrices de collations et de boissons chaudes ou froides accessibles en tout temps 

dŀƴǎ ƭŀ ǎŀƭƭŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ des services des urgences et des centres ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƳƛƴŜǳǊŜ ainsi 

que dans les cafétérias.  
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BOUTIQUES DE CADEAUX 

 
 

Les membres des auxiliaires exploitent, à la plupart des emplacements, des boutiques de 

cadeaux, qui représentent leur principale source de financement. On peut y acheter des articles 

de soins personnels comme du savon, du dentifrice et du shampoing. Certaines boutiques 

vendent aussi un large éventail de cadeaux, y compris des fleurs fraîches ou de soie. Tous les 

profits sont remis à Santé Niagara et servent à ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞ ŀǳȄ ǎƻƛƴǎ ŀǳȄ 

ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƻǴ ƭŀ ōƻǳǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞŜΦ  

LE LAVAGE DES MAINS POUR PRÉVENIR LA PROPAGATION DES GERMES 
Un simple lavage minutieux des mains peut contribuer à arrêter la propagation des infections. 

En effet, le lavage des mains demeure la façon la plus efficace de contrôler les infections.  

Voici quelques conseils pour bien vous laver les mains :  

UǘƛƭƛǎŜȊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Ŝǘ Řǳ ǎŀǾƻƴ 

¶ Frottez vigoureusement les mains ensemble pendant 15 secondes. 

¶ Rincez bien les mains et essuyez-les avec une serviette de papier propre.  

¶ Utilisez la serviette de papier pour fermer le robinet.  
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UǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ Ł ōŀǎŜ ŘΩŀƭŎƻƻƭ 

¶ Appliquez assez de désinfectant pour couvrir les deux mains (la taille ŘΩǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ 

dollars).   

¶ Frottez le produit dans les mains en couvrant toutes les surfaces, y compris le dos des mains, 

les poignets, entre les doigts et sous les ongles.  

¶ CǊƻǘǘŜȊ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ les mains soient 

complètement sèches ou pendant environ 

15 secondes.  

Assurez-vous de vous laver les mains 

¶ Avant de rendre visite à un patient, et après 

¶ Après avoir toussé ou vous être mouché  

¶ Après être allé aux toilettes 

¶ Avant de manger 

Nous prenons le lavage des mains très au 

sérieux. Les quatre moments les plus 

importants où les travailleurs de la santé doivent se laver les mains sont les suivants :  

¶ !Ǿŀƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ƻǳ ǎƻƴ milieu; 

¶ Avant de pratiquer une intervention; 

¶ Après avoir eu un contact avec des liquides corporels;   

¶ Après avoir eu un contact avec un patient ou son milieu. 

Si vous ne savez pas si un membre du personnel s'est lavé les mains, n'hésitez pas à lui poser la 

question. C'est entre vos mains! 

ENTRETIEN MÉNAGER 
Les membres de ƴƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ƳŞƴŀƎŜǊ ό{ŜǊǾƛŎŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄύ utilisent les 

désinfectants les plus efficaces et des technologies de pointe pour nettoyer les chambres à fond. 

Chaque jour, ils nettoient toutes les chambres et toutes les salles de bain afin de fournir aux 

patients, à leur famille, aux visiteurs et au personnel le milieu le plus sécuritaire et le plus propre 

possible.  

Si, pendant votre séjour, vous avez des besoins supplémentaires en ce qui concerne le 

nettoyage, parlez-en à votre équipe de soins ou composez le 

poste 33500. 

IDENTIFICATION : .ÏÕÓ ÖïÒÉÆÉÏÎÓ ÌȭÉÄÅÎÔÉÔïȢ 

Chaque patient. Deux fois. Chaque fois. 
Pour fournir des soins sécuritaires, ƛƭ Ŧŀǳǘ ōƛŜƴ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ 

ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ. Voilà pourquoi, avant ŘΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ 
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traitement ou une intervention, nos fournisseurs de soins de santé demandent toujours aux 

patients de leur donner au moins deux renseignements identificatoires, notamment :   

¶ leur nom au complet; 

¶ ƭŜǳǊ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩƘƾǇƛǘŀƭ ǳƴƛǉǳŜΤ 

¶ leur date de naissance; 

¶ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎŀǊǘŜ {ŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩOntario.  

Demandez à votre fournisseur de soins de santé s'il a vérifié votre identité. 

PRÉVENTION ET CONTRÔLE DES INFECTIONS  
La sécurité des patients passe par la prévention et le contrôle des infections. Les membres de 

ƴƻǘǊŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŎƭƛƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǎŜ Ŧƻƴǘ ǳƴ ŘŜǾƻƛǊ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ 

à cet égard.  

Pour y arriver, nos équipes de prévention et de contrôle des infections assurent une surveillance 

étroite, offrent une éducation et comptent sur la collaboration des patients, des membres du 

personnel et des visiteurs.  

Figurent parmi les moyens en place qui permettent à nos équipes de protéger les patients jour 

Ŝǘ ƴǳƛǘ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ŘŜǎ mains, des méthodes et des produits de nettoyage 

à la fine pointe de la technologieΣ ƭŜ ǎƛƎƴŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊΣ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊΣ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ 

infections.  

En milieu hospitalier, une des mesures les plus importantes que vous puissiez prendre pour vous 

protéger et pour protéger les autres, ŎΩŜǎǘ ŘŜ Ǿƻǳǎ ƭŀǾŜǊ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ ǎƻǳǾŜƴǘΦ Pour en savoir plus 

long, consultez la section Le lavage des mains pour prévenir la propagation des germes à la 

page 12. Rappelez-Ǿƻǳǎ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǊŜƴŘǊŜ ǾƛǎƛǘŜ Ł votre proche si vous êtes 

malade. 
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ASSURANCE 
{ƛ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ǳƴŜ ǇƻƭƛŎŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ǇΦ ŜȄΦ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ aŀƴǳvie, Sun Life ou 

Green Shield, ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇŜǳǘ ŦŀŎǘǳǊŜǊ à votre assureur en votre nom les coûts qui ne sont pas 

ŎƻǳǾŜǊǘǎ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ-ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻΣ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ƭŜ ǎƻƴǘ ǇŀǊ ǾƻǘǊŜ ǇƻƭƛŎŜΦ   

Sachez que si vous demandez une chambre à un lit ou à deux lits et que votre assurance 

ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ƴŜ ŎƻǳǾǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ǇƻǊǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦǊŀis, vous devez payer la différence. Avant de 

ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜ Ł ǳƴ ƭƛǘ ƻǳ Ł ŘŜǳȄ ƭƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŜǊ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ de paiement, vérifiez bien 

votre police attentivement pour vous assurer ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻǳǾǊŜ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ. Il en va de même pour tous 

les autres frais comme le coût des attelles, des béquilles ou des cannes.  

tƻǳǊ Ǿƻǳǎ ŀǎǎǳǊŜǊ ŘΩŀǾƻƛǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ǇŀǊ 

votre assurance, posez les questions suivantes à votre assureur :  

¶ vǳŜƭ Ŝǎǘ Ƴƻƴ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ŘΩŀǎǎǳrance?  

¶ Quelles sont ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ Ŧƛƴ ŘŜ Ƴŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΚ  

¶ Quels frais sont couverts (p. ex. chambres à deux lits ou à un lit)? 

¶ Y a-t-il une franchise (p. ex. vous devez payer les premiers 50 $)?  

¶ Y a-t-il un plafond (p. ex., maximum de 100 $ par jour pour une chambre à deux lits)? Le 

plafond est-il une limite quotidienne, annuelle ou à vie?  

¶ La police couvre-t-elle les services que vous allez recevoir?   

Si vous voulez changer de type de chambre, vous devez communiquer directement avec 

ƭΩLƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ (Les discussions que vous avez avec ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ 

de soins ne peuvent pas être considérées comme un avis de demande.) On préparera une 

nouvelle entente de paiement; vous serez responsable de tous les frais engagés avant la 

signature de la nouvelle entente.  

±ƻǳǎ ŘŜǾǊŜȊ ǇŀȅŜǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ǇŀǊ ǾƻǘǊŜ ŀǎǎǳǊŜǳǊ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ ±ƻǳǎ 

pouvez payer à la caisse en argent comptant, par chèque, par carte de débit ou par carte de 

ŎǊŞŘƛǘ ǊŜŎƻƴƴǳŜΦ !ǇǊŝǎ ƭŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ŘŜ ōǳǊŜŀǳΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǊŞƎƭŜǊ ǾƻǘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ Ł ƭΩLƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 

patients. Pour en savoir plus long sur le règlement du compte, consultez la page 22.  

SERVICES $ȭ).4%202O4!4)/. 
Des services ŘΩƛƴǘŜǊǇǊétation sont offerts en plusieurs langues. Au besoin, renseignez-vous 

ŀǳǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ de soins. 

Interpreter services are available in many languages. Please ask a member of your healthcare 

team if assistance is required. 

Lƭ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ŘŜ ǘΩŀŘǳziore e desponibile in varie lingue. Si prega di domandare ad un impiegato 

ŘŜƭƭΩǎƻǇŜŘŀƭŜΦ 
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).4%2$)#4)/. $ȭ!00/24%2 $%3 BALLONS DE LATEX  
Les ballons de latex peuvent causer une réaction allergique chez certains patients et membres 

Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀl. Assurez-vous de dire à vos visiteurs de ne pas apporter de ballons de 

ƭŀǘŜȄ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ [Ŝǎ ōŀƭƭƻƴǎ ŘŜ aȅƭŀǊ ǎƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎΦ  

OBJETS PERDUS 
Demandez à un proche de rapporter vos objets de valeur chez vous. {ƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƻƴ 

ǇƭŀŎŜǊŀ ǾƻǘǊŜ ŀǊƎŜƴǘ Ŝǘ Ǿƻǎ ƻōƧŜǘǎ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǊƳƻƛǊŜ ŦŜǊƳŞŜ Ł ŎƭŞ ƧǳǎǉǳΩŁ ǾƻǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

congé. !Ǿŀƴǘ ŘŜ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ŀǎǎǳǊŜȊ-Ǿƻǳǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǘƻǳǎ Ǿƻǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΦ {ƛ Ǿƻǳǎ 

oubliez quoi que ce soit, appelez imƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭΩǳƴƛǘŞ ƻǴ Ǿƻǳǎ ŞǘƛŜȊΦ /ƻƳǇƻǎŜȊ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ 

principal, soit le 905 378-4647Σ Ŝǘ ŘŜƳŀƴŘŜȊ ǉǳΩƻƴ ŀŎƘŜƳƛƴŜ ǾƻǘǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ƭΩǳƴƛǘŞΦ   

 

NOTES 
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MÉDICAMENTS 
Vos médicaments sont importants 

Pour pouvoir vous fournir les meilleurs soins possible, votre 

équipe de soins de santé doit savoir quels médicaments vous 

prenez chez vous, y compris les médicaments sur ordonnance, 

les médicaments en vente libre (p. ex. Tylenol) ainsi que les 

vitamines, les minéraux, les suppléments et les remèdes 

naturels.   

bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƎƻǳǘǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ȅŜǳȄ ƻǳ ƭŜǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎΣ ƭŜǎ 

crèmes et les onguents, les inhalateurs, les injections, les liquides, les vaporisateurs nasaux, les 

timbres, les échantillons et les suppositoires.  

À faire  

ω Gardez une liste de vos médicaments. 
ω Tenez-la à jour. 
ω !ǇǇƻǊǘŜȊ-la à tous vos rendez-vous médicaux.  

Vous pouvez demander à votre pharmacien communautaire de vous aider à créer la liste de vos 

médicaments ou vous pouvez remplir le formulaire ci-dessous et le garder en vue des prochains 

rendez-vous. Vous pouvez aussi imprimer le formulaire à partir de notre site Web, à 

www.niagarahealth.on.ca/yourmeds. 

Avant de rentrer à la maison, renseignez-auprès des membres de votre équipe si vous ne 

comprenez pas bien les instructions concernant vos médicaments. Ils veulent s'assurer que vous 

êtes à l'aise avec les instructions pour le congé. 

 

http://www.niagarahealth.on.ca/yourmeds
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STATIONNEMENT POUR LES PATIENTS ET LES VISITEURS 
Il y a des parcs de stationnement à tous les emplacements de Santé Niagara. Des enseignes 

vous indiqueront de stationner dans les parcs pour patients et visiteurs.  

Les parcs de stationnement des emplacements de St. Catharines, de Niagara Falls et de Welland 

ǎƻƴǘ Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴŜ ōŀǊǊƛŝǊŜΦ Un système « Payez et affichez » est en place aux emplacements de 

Port Colborne et de Fort Érié.  

Emplacements de Niagara Falls, de St. Catharines et de Welland  

[Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴŜ ōŀǊǊƛŝǊŜ ƻŦŦǊŜƴǘ ǘǊƻƛǎ possibilités de paiement ς 
comptant, VISA ou MasterCard.  

tƻǳǊ ƭŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǇŀȅŜǊ ǇŀǊ ŎŀǊǘŜ ŘŜ ŘŞōƛǘΦ  

 

 

Vous pouvez utiliser votre carte VISA ou MasterCard à la barrière en ƭΩƛƴǎŞǊŀƴǘ Řŀƴǎ le guichet 

pour entrer et pour sortir du stationnement. Il faut utiliser la même cartŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ Ł ƭŀ 

sortie. AǳŎǳƴ ōƛƭƭŜǘ ƴΩŜǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ 

- OU ς 

  

Vous pouvez prendre un billet en entrant dans le parc de stationnement. Apportez le billet dans 

ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ς ne le laissez pas dans votre véhicule. Il y a des guichets de paiement aux entrées des 

hôpitaux où vous pouvez payer comptant ou par carte VISA ou MasterCard avant de quitter 

ƭΩƛƳƳŜǳōle. 

 

Si vous avez un billet, vous pouvez aussi utiliser votre carte VISA ou MasterCard pour payer à la 

barrière de sortie. ±ƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ŘΩŀōƻǊŘ insérer le billet dans le guichet, puis votre carte de crédit. 

 

Emplacements de Port Colborne et Douglas Memorial  

Quand vous stationnez dans les parcs « Payez et affichez », achetez un billet au guichet et 

affichez-le sur votre tableau de bord.   
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Les tarifs suivants sont en vigueur : 

ωо $ par ½ heure 

ωс $ par 1 ½ heure 

ωу Ϸ ǇƻǳǊ ƧǳǎǉǳΩŁ 12 heures (une entrée/sortie) 

ωмс $ ǇƻǳǊ ǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩǳƴ ƧƻǳǊ (entrées et sorties illimitées) 

ωул $ pour un permis mensuel (31 jours consécutifs ς vous pouvez vous le procurer aux guichets 

de paiement aux emplacements de St. Catharines, de Niagara Falls et de Welland) 

Caractéristiques du permis H PASS: 

¶ ¦ƴ ƴƻƳōǊŜ ƛƭƭƛƳƛǘŞ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ нп ƘŜǳǊŜǎΦ 

¶ Les permis sont transférables entre les patients et les visiteurs, et entre les véhicules.   

¶ Les permis sont valides pour des jours consécutifs ou non consécutifs. 

¶ Lƭǎ ǎƻƴǘ ǾŀƭƛŘŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴ ŀƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎƘŀǘΦ 

¶ hƴ ǇŜǳǘ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ Řŀƴǎ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ǇŀǊŎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ƴǳƴƛ ŘΩǳƴŜ ōŀǊǊƛŝǊŜ ŀǳȄ 

emplacements de Niagara Falls, de St. Catharines et de Welland. 

Forfaits de stationnement de plusieurs jours (H PASS) 

¶ 40 $ pour un permis (H PASS) de 5 jours  

¶ 70 $ pour un permis (H PASS) de 10 jours 

¶ 180 $ pour un permis (H PASS) de 30 jours  

Les forfaits de stationnement de plusieurs jours peuvent être utilisés dans les parcs A et B à 
St. Catharines, le parc B à Niagara Falls et le parc B à Welland. Vous pouvez vous les procurer 
pendant les heures de bureau à la caisse, aux emplacements de Niagara Falls et de Welland, ou 
ŀǳ ōǳǊŜŀǳ Řǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ {ǘΦ /ŀǘƘŀǊƛƴŜǎΦ 

Pour en savoir plus long, envoyez un courriel au bureau du stationnement à 

parking@niagarahealth.on.ca ou composez le 1 888 783-7275. 

 

 

 

LE SAVIEZ-VOUS? 
[Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ 

ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ  

Santé Niagara vous remercie de votre soutien. 
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PROTECTION DE LA VIE PRIVÉE DES PATIENTS ɀ VOS RENSEIGNEMENTS 

PERSONNELS ET LA PROTECTION DE VOTRE VIE PRIVÉE À SANTÉ 

NIAGARA  
À Santé Niagara, nous traitons vos renseignements personnels sur la santé avec respect et 

sensibilité et nous le faisons conformément à la Loi de 2004 sur la protection des 

renseignements personnels sur la santé et à toutes autres mesures législatives applicables.   

Les membres du personnel de Santé Niagara qui vous fournissent des soins ou qui participent à 

leur prestation ont le droit de voir vos renseignements sur la santé. Lƭ ǎΩŀƎƛǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ŘŜǎ 

médecins, du personnel infirmier, des techniciens, des thérapeutes et des autres professionnels 

de la santé qui fournissent des soins et des traitements. Des étudiants pourraient aussi travailler 

ŀǾŜŎ ǾƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǎƻǳǎ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ǉualifiés.  

Votre médecin de famille est considéré comme un membre important de votre équipe de soins 

de santé. Si vous recevez des soins à notre hôpital, une copie de votre dossier médical et de vos 

résultats aux examens diagnostiques lui sera acheminée, à moins que vous nous demandiez de 

ne pas fournir ces renseignements.   

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǾǳƭƎǳŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

renseignements non cliniques au sujet de votre visite, comme votre nom, le lieu où vous vous 

ǘǊƻǳǾŜȊ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ Ŝǘ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŘƻƳƛŎƛƭŜΣ ŀǳȄ Ŧƛƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ :   

ω ŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŦŀƳƛƭƭŜ ƻǳ Řǳ ŎƭŜǊƎŞ Ŝǘ Ǿƻǎ ŀƳƛǎ Ł Ǿƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊ Řŀƴǎ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΤ 

ω mener des sondages sur la satisfaction des patients qui nous permettent de surveiller et 

ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƴƻǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳȄ ǇŀǘƛŜƴǘǎΤ  

ω ƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ŘŜǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ ƭŀ CƻƴŘŀǘƛƻƴ de Santé Niagara.  

tƻǳǊ ƧƻƛƴŘǊŜ ƭΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǇǊƛǾŞŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƴǘŞ bƛŀƎŀǊŀΣ 

composez le 905 378-4647, poste 44475. 

  

LE SAVIEZ-VOUS? 
Chaque année, près de 3 000 bébés viennent 
ŀǳ ƳƻƴŘŜ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ {ǘΦ 
Catharines.  
 

Vous pouvez réserver votre place pour une 
visite prénatale de nos installations 
ultramodernes au moins deux mois avant la 
date prévue de votre accouchement. 
  

Composez le 905 378-4647, poste 44630, 
pendant les heures de bureau pour réserver 
votre place.   
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RELATIONS AVEC LES PATIENTS 
Le Service des relations avec les patients a pour but de rehausser la qualité générale des soins à 

Santé Niagara. Nous sommes déterminés à fournir des soins axés sur le patient et la famille. 

Santé Niagara ǘǊŀǾŀƛƭƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ des patients et 

ŀŎŎƻǊŘŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Ł ƭŀ ǊŞǘǊƻŀŎǘƛƻƴΦ  

Nous vous encourageons à communiquer avec le personnel des Relations avec les patients si 

vous avez des compliments, des préoccupations ou des suggestions à nous transmettre.  

Si, Ł ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŘƻƴƴŞ ŘǳǊŀƴǘ ǾƻǘǊŜ ǎŞƧƻǳǊ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŘŜs questions ou des 

préoccupations, nous vous encourageons à en discuter directement avec un des membres de 

ǾƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ όǇΦ ŜȄΦ ƭΩƛƴŦƛǊƳƛŝǊŜ-chefΣ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ou le médecin 

traitant). Si, à votre avis, certaines questions requièrent une ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΣ ƴΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ 

à appeler un spécialiste des relations avec les patients au 905 378-4647, poste 44423. 

bƻǳǎΧ 

¶ ŞŎƻǳǘŜǊƻƴǎ ŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ Ł ŘƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜΤ   

¶ ferons un suivi auprès des gestionnaires concernés pour les informer de votre plainte ou de 

votre compliment;  

¶ vous aiderons Ł ǊŞƎƭŜǊ ƭΩƛƴǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƻǳ ǾƻǘǊŜ ǇǊƻŎƘŜ ǇƻǳǊǊƛŜȊ ŀǾƻƛǊ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ 

façon dont vous avez été traité.  

Coordonnées des Relations avec les patients 

Du lundi au vendredi, de 8 h à 16 h 

Remarque : Si un spécialiste des relations avec les patients ne peut pas répondre à votre appel, 

ƭŀƛǎǎŜȊ ǳƴ ƳŜǎǎŀƎŜ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ Ǿƻǳǎ ǊŀǇǇŜƭƭŜǊŀ aussitôt que possible. 

Téléphone : 905 378-4647, poste 44423 

Courriel : patientrelations@niagarahealth.on.ca 

En personne ou par écrit 

Santé Niagara 

Spécialiste des relations avec les patients 

1200, avenue Fourth  

St. Catharines (Ontario)  L2S 0A9 
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RÈGLEMENT DU COMPTE 
Pendant les heures normales de bureau, du lundi au vendredi (sauf les jours fériés), le paiement 

des frais liés aux béquilles, aux cannŜǎΣ ŀǳȄ ŀǘǘŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŀƳōǳƭŀƴŎŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ 

peut se faire, au moment de la mise en congé, à ƭŀ ŎŀƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŀǳȄ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 

Niagara Falls, de St. Catharines et de Welland. Aux emplacements de Fort Érié et de Port 

ColborneΣ ƭŜǎ ǇŀƛŜƳŜƴǘǎ ǎŜ Ŧƻƴǘ Ł ƭΩLƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ  

[ŀ Ŧƛƴ ŘŜ ǎŜƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎ ŦŞǊƛŞǎΣ ƭŜǎ ǇŀƛŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ŀŎŎŜǇǘŞǎ Ł ƭΩLƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 

Paiements en ligne  

Vous pouvez en tout temps régler votre compte par carte de crédit sur le site Web de Santé 

Niagara. Il vous faudra le numéro de compte qui figure sur votre facture ou relevé.  

{ŀŎƘŜȊ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ н $ pour les paiements en ligne. Cette somme va 

directement au fouǊƴƛǎǎŜǳǊ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ Ǉŀǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ  

Pour le moment, vous ne pouvez pas utiliser le système de paiement en ligne de votre banque 

pour effectuer un paiement.  

 

Renseignements 

Visitez le www.niagarahealth.on.ca ou appelez le Bureau de la facturation au 905 378-4647, 

poste 32229. 

 

EFFETS PERSONNELS 
[Ŝǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ƴŜ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘΩŜŦŦŜǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ƴƛ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ŎƻƳǇǘŀƴǘ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΤ ǎΩƛƭǎ 

ƭŜ ŦƻƴǘΣ ŎΩŜǎǘ Ł ƭŜǳǊǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ 

ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘŜ ŎƘŜȊ ŜǳȄ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Řƻƴǘ ƛƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴΦ [ΩƘƾǇƛǘŀƭ 

ne sera pas tenu responsable de la perte des effets personnelsΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘΣ ŘŜǎ 

lunettes ou des dentiers, ou de tout dommage. Pour en savoir plus long sur ce que vous devriez 

apporter Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ŎƻƴǎǳƭǘŜȊ ƭŀ page 28.  

&)#(% $% 2%.3%)'.%-%.43 0%23/..%,3 %. #!3 $ȭ52'%.#% 
Malheureusement, il arrive parfois des urgences médicales. Voilà pourquoi nous vous 

demandons de remplir la fiche de renseignements personneƭǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ et de la garder 

sur vous. Vous pouvez imprimer la ŦƛŎƘŜ Ŝǘ ƭŀ ǇƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎŞǊŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜΦ  

Les renseignements personnels sont indispensables Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ surtout si vous êtes 

incapable de ǇŀǊƭŜǊΦ 9ƴ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƴǘ ƭŀ ŦƛŎƘŜΣ Ǿƻǳǎ Ǿƻǳǎ ŀǎǎǳǊŜȊ ǉǳΩƻƴ pourra vous fournir plus 

rapidement les soins nécessaires et que les ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ 

sont au courant de vos volontés. Il est important de mettre la fiche à jour quand les 

renseignements changent et de dire à vos proches où la fiche se trouve.  
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PHARMACIE 
Il y a des pharmacies indépendantes aux emplacements Greater Niagara General et de St. 

Catharines pour vous aider à répondre à vos besoins. 

PHOTOGRAPHIE ET ENREGISTREMENT VIDÉO 
9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ {ŀƴǘŞ bƛŀƎŀǊŀ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŀ ǾƛŜ ǇǊƛǾŞŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΣ 

visiteurs, membres du personnel, médecins et bénévoles.  

Par conséquent, ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ des ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŀǳŘƛƻ ƻǳ ǾƛŘŞƻ ou de 

prendre des photos sur les lieux de Santé Niagara sans le consentement préalable des 

personnes concernées.    

Il arrive souvent que les membres de la famille et les amis apportent des dispositifs mobiles 

mǳƴƛǎ ŘΩun appareil ǇƘƻǘƻ ƛƴǘŞƎǊŞ ǉǳŀƴŘ ƛƭǎ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ǊŜƴŘǊŜ ǾƛǎƛǘŜ ŀǳȄ ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ Lƭ ƴŜ 

ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛǊŜ de tels dispositifs. Toutefois, les médecins et les bénévoles sont 

ƻōƭƛƎŞǎ ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ŀǳȄ ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ peuvent pas prendre de photos ou 

ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘǎ ǾƛŘŞƻΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎŀƴǎ ŘΩŀōƻǊŘ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƴǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

personnes concernées.  

Si vous avez des questions, parlez-en avec un membre de ƭΩéquipe de soins ou appelez le chef de 

la sécurité au 905 378-4647, poste 44303. 

PRÉVENTION DES CHUTES  
Nous ne ménagerons aucun effort pour assurer votre sécurité pendant votre 

séjour. À votre admission et tout au long de votre séjour, votre fournisseur de 

ǎƻƛƴǎ ŞǾŀƭǳŜǊŀ ǾƻǘǊŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƘǳǘŜΦ bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ de nous le dire si vous avez 

fait une chute dernièrement et assurez-Ǿƻǳǎ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ Ǿƻǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ŝǘ 

ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ όƭǳƴŜǘǘŜǎΣ ŎŀƴƴŜǎΣ ƳŀǊŎƘŜǘǘŜǎ Ŝǘ ŎƘŀǳǎǎǳǊŜǎ ŀǾŜŎ 

semelles antidérapantes).  

{ǳǊǘƻǳǘΣ ƴΩŜǎǎŀȅŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ Ǿƻǳǎ ƭŜǾŜǊ ǎŀƴǎ ŀƛŘŜΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƳŀƴǉǳŜȊ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΣ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ƭŀ ǎƻƴƴŜǘǘŜ 

ŘΩŀǇǇŜƭ ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ŎƘŀƳōǊŜ ǇƻǳǊ ǉǳΩƻƴ ǾƛŜƴƴŜ Ǿƻǳǎ ŀƛŘŜǊΦ  

Politique pour un milieu sans parfum  
Les produits parfumés peuvent rendre les gens malades. Nous demandons aux membres du 

personnel, aux patients et aux visiteurs de ne pas porter de parfum, de lotion après-rasage ou 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊŦǳƳŞǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ {ŀƴǘŞ bƛŀƎŀǊŀΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳǎǎƛ 

éviter les fleurs à parfum fort.  

SÉCURITÉ ET SURVEILLANCE 
Pour assurer la protection et la sécurité des patients, des membres du personnel et des 

visiteurs, tous nos emplacements, y compris les parcs de stationnementΣ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ 

surveillance électronique. 
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LIEUX SANS FUMÉE 
Conformément à la Loi favorisant un Ontario sans fumée ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ 

politique de Santé Niagara sur le lieu de travail, il est interdit de fumer où 

ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ǘŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǉǳΩŁ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ȅ 

compris sur les terrains, dans les parcs de stationnement et dans les 

véhicules. La politique de Santé Niagara sur le lieu de travail interdit 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ǾŀǇƻǘŀƎŜ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ŎƛƎŀǊŜǘǘŜ 

électronique.  

{ŀƴǘŞ bƛŀƎŀǊŀ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ŎǊŞŜǊ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ǎŀƛƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΣ ƭŜǎ 

ǾƛǎƛǘŜǳǊǎΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭŜǎ ƳŞŘŜŎƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŞƴŞǾƻƭŜǎ Ŝǘ ƛƭ ƭǳƛ ƛƴŎƻƳōŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ 

Loi favorisant un Ontario sans fumée.   

Nous avons plusieurs ressources utiles à vous offrir pour vous aider à arrêter de fumer, par 

exemple du counseling et une thérapie de remplacement de la nicotine (timbres), que vous 

ǇƻǳǾŜȊ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎΦ wŜƴǎŜƛƎƴŜȊ-vous auprès de 

votre infirmière ou infirmier ou de votre médecin.  

SOINS SPIRITUELS ET RELIGIEUX 
[Ŝ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜǎ {ƻƛƴǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ ŘŜ {ŀƴǘŞ bƛŀƎŀǊŀ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀƛǊŜ ǉǳƛ 

travaille avec les patients, les familles, les membres du personnel et les bénévoles à tous les 

emplacements.  

Ces personnes peuvent vous aider à :  

ω entrer en contact avec des ressources spirituelles;  

ω ǎǳǊƳƻƴǘŜǊ Ǿƻǎ ǇŜǳǊǎ Ŝǘ ǾƻǘǊŜ ŀƴȄƛŞǘŞΤ 

ω ŜȄǇǊƛƳŜǊ Ǿƻǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘǎΤ 

ω ǊŞŦƭŞŎƘƛǊ ƳǶǊŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŘŜǾŜȊ prendre;  

ω ǇǊƛŜǊ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ŘŜǎ ǊƛǘǳŜƭǎΦ   

Le personnel des Soins spirituels et religieux collabore aussi avec les communautés religieuses et 

les congrégations afin de permettre aux visiteurs nommés (laïques et ordonnés) de répondre 

aux besoins spirƛǘǳŜƭǎ ŘŜǎ ƭŜǳǊǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ  
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Centres spirituels 

Il y a, à chacun de nos emplacements, un endroit multiconfessionnel ouvert aux personnes de 

toutes les traditions religieuses et de toutes les expressions spirituelles.  

Pour communiquer avec le personnel des Soins spirituels, appelez le standard au 905 378-4647 

et demandez les Soins spirituels. 

 

IDENTIFICATION DU PERSONNEL 
±ƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƘƻǎǇƛǘŀƭƛŜǊ ǇŀǊ ƭΩƛƴǎƛƎƴŜ ŀǾŜŎ ǇƘƻǘƻ ǉǳΩƛƭǎ 

portent quand ils sont au travail. Ceux qui fournissent des soins directs aux patients portent 

également un uniforme. Pour découvrir qui porte quelle couleur, consultez la page 27.  

TÉLÉPHONE ET TÉLÉVISION 
Emplacement de St. Catharines  

Il y a, dans chaque chambre, un terminal de chevet qui donne accès à des services de téléphone, 

ŘŜ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴΣ ŘΩLƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ ŘŜ {ƪȅǇŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΦ tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎ ǎǳǊ ŎŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ 

renseignez-Ǿƻǳǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎƻƛƴǎ de santé.  

Emplacements Douglas Memorial, Greater Niagara General, de Port Colborne et de Welland 

Dans la plupart des chambres, il y a au chevet du patient un téléphone permettant de faire des 

appels locaux gratuits. Il est possible de faire des appels inǘŜǊǳǊōŀƛƴǎ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ 

ŘΩŀǇǇŜƭǎ ǇǊŞǇŀȅŞŜΣ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ƻōǘŜƴƛǊ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ Lƭ ȅ ŀ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ 

ǳƴ ǇŜǳ ǇŀǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΦ  

Pour obtenir des renseignements sur les services de télévision dans votre chambre, parlez à un 

membre de votre équipe de soins de santé. 

  



 

±h¢w9 D¦L59 59 [ΩIktL¢![ 

-  www.niagarahealth.on.ca -  
27 

UNIFORMES 
Les membres du personnel qui fournissent des soins directs aux patients portent un uniforme de 

couleur, ce qui vous permet de reconnaître plus facilement le rôle de chaque personne qui 

participe à vos soins. Voici la liste complète des membres du personnel qui portent un uniforme. 

 

#/5,%52 3%,/. ,ȭ%-0,/) 

Bleu ciel 
Infirmière 
autorisée/infirmier 
autorisé 

 Violet Radiothérapeute 
 

Bleu ciel 
Infirmière auxiliaire 
autorisée/infirmier 
auxiliaire autorisé 

 Vert 
Préposé(e) aux services 
de soutien à la personne 

 

Bleu ciel 
Infirmière 
praticienne/infirmier 
praticien 

 Vert !ƛŘŜ ŘΩǳƴƛǘŞ 
 

Bourgogne  Ergothérapeute  Vert   Aide en soins de santé  

Bourgogne Physiothérapeute  Vert Porteur/porteuse  

Bourgogne Orthophoniste  Bleu marine Technologue de dialyse  

Bourgogne Aide en réadaptation  Bleu marine Thérapeute respiratoire  

Bourgogne Récréologue  Rose   Commis  

Bourgogne Aide en récréologie  Rose 
Secrétaire-
réceptionniste 

 

Blanc  
Services 
environnementaux 

 Rose  /ƻƳƳƛǎ Ł ƭΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 
 

Noir  
Services 
environnementaux 

 Noir Services alimentaires 
 

Violet   
Technologue en radiation 
médicale 

 Gris  Gestion du matériel 
 

Violet   Examens cardiaques  Rouge 
Technicien(ne) en 
pharmacie 

 

Violet 
Technologue en 
échographie 
diagnostique 

 Turquoise Médecine de laboratoire  
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HEURES DE VISITE 
CƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ de faire vivre à chaque personne que nous 

ǎŜǊǾƻƴǎ ƭŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ /ΩŜǎǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ǳƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƴƻǳǎ 

ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŘΩƘŜǳǊŜǎ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜ ŦƛȄŜǎΦ /ƘŀǉǳŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ŎŜ qui permettra de fournir des 

soins en temps opportun et ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǊŜǇƻǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ, puis communique à ces derniers et à 

leurs proches toute ligne directrice concernant les visites. 

RESSOURCES BÉNÉVOLES 
Les bénévoles font partie intégrante de Santé Niagara; ils donnent de leur temps pour nous 

aider à offrir des soins extraordinaires à nos patients, chaque jour. Les bénévoles contribuent au 

ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ Ŝƴ ŀǎǎǳƳŀƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊƾƭŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎΣ ǇΦ ŜȄΦ Ŝƴ ŀƛŘŀƴǘ les 

ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŘŜǎ ǊŜǇŀǎ ƻǳ en les aidant Ł ǎΩƻǊƛŜƴǘŜǊ Řŀƴǎ nos locaux.  

Nos 850 bénévoles soutiennent aussi le travail important de la Fondation de Santé Niagara et 

des associations des auxiliaires en recueillant des fonds servant à ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ grâce à 

ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎŀŘŜŀǳȄΣ Ł ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ ŘŜ ƭƻǘŜǊƛŜ Ŝǘ à ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ 

de financement.  

CE QUE VOUS DEVEZ APPORTER 
{ƛ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ ŀŘƳƛǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ƴǳƛǘΣ assurez-Ǿƻǳǎ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ les articles suivants : 

 

tƛŝŎŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ǉǳƛ ƛƴŘƛǉǳŜ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǾƻǘǊŜ ƴƻƳΣ ǾƻǘǊŜ ŀŘǊŜǎǎŜ Ŝǘ ǾƻǘǊŜ ŘŀǘŜ ŘŜ 
ƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ŎŀǊǘŜ {ŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ŎŀǊǘŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜΦ  

 

Liste des médicaments sur ordonnance que vous prenez. Y inclure les inhalateurs, 
les onguents et les ƎƻǳǘǘŜǎΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻǊǘŜΣ ŀǇǇƻǊǘŜȊ Ǿƻǎ 
médicaments dans leur contenant original. Une fois que votre médecin les aura 
ǇŀǎǎŞǎ Ŝƴ ǊŜǾǳŜΣ ǊŜƳŜǘǘŜȊ ŎŜǳȄ Řƻƴǘ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ Ł ǳƴ ŘŜ Ǿƻǎ ǇǊƻŎƘŜǎ 
ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘŜ à la maison. Informez aussi votre équipe de soins de santé 
ŘŜǎ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǾŜƴǘŜ ƭƛōǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ł ōŀǎŜ ŘΩƘŜǊōŜǎ ƳŞŘƛŎƛƴŀƭŜǎ ǉǳŜ 
vous prenez. Vous trouverez à la page 17 un formulaire où inscrire vos 
médicaments. 

 

Matériel éducatif que vous a reƳƛǎ ǾƻǘǊŜ ƳŞŘŜŎƛƴ ƻǳ ƭŀ ŎƭƛƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ƭŜ Ŏŀǎ 
échéant.  

 

Dentiers 

 

Appareils auditifs 

 

!ǊǘƛŎƭŜǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜΣ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ōǊƻǎǎŜ Ł ŘŜƴǘǎΣ Řǳ ŘŜƴǘƛŦǊƛŎŜΣ Řǳ ǊƛƴŎŜ-
bouche, un peigne et une brosse, du déodorant, du shampoing et des mouchoirs 
de papier.  
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Vêtements (pyjama ou robe de nuit, robe de chambre et pantoufles)  

 

Demandez à un proche de rapporter vos objets de valeur chez vous. {ƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
possible, on placera votre argent et vos objets de valeur dans une armoire fermée 
Ł ŎƭŞ ƧǳǎǉǳΩŁ ǾƻǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƴƎŞΦ 

 

{ƛ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇƻǳǊ ŀŎŎƻǳŎƘŜǊΣ ŀȅŜȊ ŘŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ Ǿotre bébé et des 
ŎƻǳŎƘŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǎƛŝƎŜ ŘΩŀǳǘƻ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƴƎŞΦ 

 

Livres, revues, papeterie, nécessaire de tricot, etc., ou un jouet préféré pour les 
jeunes patients.  

 

5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ Ǿƻǳǎ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŀrticles personnels qui ne 

figurent pas à la liste ci-dessus. Le personnel vous fournira des détails à ce sujet.  

tƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ƭƛƳƛǘƻƴǎ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ apportés par les 

patients. Par exemple, si vous apportez des articles comme un séchoir à cheveux, un fer à friser 

ou un rasoir électrique, le {ŜǊǾƛŎŜ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǊƛŜ doit attester de leur sécurité avant que vous 

puissiez les utiliser. Discutez-en avec votre infirmière ou infirmier. 

[ΩƘƾǇƛǘŀƭ décline toute responsabilité Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ƻǳ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜ ŘΩŜŦŦŜǘǎ personnels, 

notamment ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴt, des lunettes ou des dentiers.  

ACCESSIBILITÉ POUR LES PERSONNES EN FAUTEUIL ROULANT 
Il y a des entrées accessibles aux personnes en fauteuil roulant à tous les emplacements. Il suffit 

ŘŜ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŜƳōŀǊǉǳŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞōŀǊǉǳŜƳŜƴǘΦ  
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VISITES « WE ROUND » 
Nous collaborons avec les patients et leur famille pour trouver ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩŀƳŞliorer 

la communication et l'échange sécuritaires de renseignements entre tous les fournisseurs de 

soins de santé et toutes les équipes. Par exemple, nous effectuons maintenant des visites plus 

fréquentes des patients que nous appelons « We Round ». Quand les infirmières ou infirmiers 

ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƛƴǘŜǊǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ǾƻƛǊ ŎƻƳƳent vous allez, ils 

évalueront vos besoins personnels, votre position et votre degré de douleur et sΩŀǎǎǳǊŜǊont que 

tous les articles sont à votre portée et que vos pompes fonctionnent correctement.  

We Round 
des visites fréquentes pour favoriser la prestation de soins 

extraordinaires  

ARTICLES  
À demander : Est-ce que tout est à votre portée? 

Exemples : Table, mouchoirs, téléphone, poubelle, sonnette 

ŘΩŀǇǇel, lunettes, eau 

DOULEUR 
À demander : Comment est votre douleur? 

Évaluer Υ !ǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƻǳƭŜǳǊ 

Offrir : Médicaments et réconfort 

BESOINS PERSONNELS 
À demander : Avez-Ǿƻǳǎ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŀƭƭŜǊ ŀǳȄ ǘƻƛƭŜǘǘŜǎΚ !ǾŜȊ-

Ǿƻǳǎ ōŜǎƻƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƘŀƴƎŞΚ 

Évaluer : Sous-vêtements ou autres accessoires 

Laisser : ¦ƴŜ ŎƘŀƛǎŜ ŘΩŀƛǎŀƴŎŜ ƻǳ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ Ł ǇƻǊǘŞŜ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ 

POSITION 
À demander : Êtes-Ǿƻǳǎ Ł ƭΩŀƛǎŜΚ  

Changer de position ou faire un transfert toutes les deux heures. Examiner la peau toutes les 

deux heures. 

Examiner Υ [Ŝ ƭƛǘΣ ƭŜǎ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ Řǳ ƭƛǘΣ ƭΩƻǊŜƛƭƭŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ supports 

Vérifier : Est-ce que la chambre est en ordre? 

POMPE ET ALARME 
Évaluer : Type de pompe, débit, médicament. Est-ŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴŜ ŀƭŀǊƳŜΚ 

±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ǇƛƭŜ ƻǳ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ōǊŀƴŎƘŞΦ 


